CYNGOR CYMUNED YSTRAD MEURIG COMMUNITY COUNCIL
Cofnodion Cyfarfod, Nos lau, 30 Hydref 2014 yng Nghanolfan Edward Richard
Minutes of Meeting held, Thursday 30 October 2014 at Edward Richard Centre

Yn bresennol / Present: Siarl Owen, Dafydd Jones, Geraint Jones, Tomos Jones, Thomas Jones,
David M Jones.

Ymddiheurio / Apologies: Evan Jones a Wyn Evans.

Derbyniwyd cofnodion cyfarfod 25 Medi 2014 fel rhai cywir.
Minutes of meeting 25 September 2014 were received as a correct record.

Materion yn codi / Matters arising

1. Croesawyd Mr Thomas Jones, Caebalcog i'w gyfarfod cyntaf fel Cynghorydd. Mr Thomas
Jones, Caebalcog was welcomed to his first meeting as a Councillor.

2. Gwefan: yn fyw. Website: live.

3. Llunwyd ymateb i ddogfen ymgynghorol Cyngor Sir Ceredigion: Ymgynghoriad ar Gyllideb
2015-2014. A response was prepared to Ceredigion County Councils Consultation: 2015-
2016 Budget Consultation.

4. Bydd Cyfarfod ymgynghorol yn Nhregaron, nos Lun, 17 Tachwedd 2014 am 6.30 o’r gloch yn
Neuadd yr Ysgol Uwchradd i drafod y toriadau. A Consultative meeting will be held in
Tregaron, Monday, 17 November 2014 at 7.30pm to discsuss the budget costs.

Gohebaieth / Correspondence

1. CSC: ni fyddwyn yn derbyn cydnabyddiaeth mwyach pan fyddwn yn adrodd materion cynnal
a chadwr ar y system Mayrise. CCC: we will no longer receive an acknowledgemet on the
Mayrise system when we log a maintenance issue.

2. CSC: Bydd gohebiaeth sy’n ymwneud a Phraeseptau a Thir Claddu yn cael ei hanfon drwy
ebost o hyn allan. CCC: Correspondence with regards to Precept sand Burial Grounds will be
circualted via email in future.

3. CSC Pwyllgor Rheoli Datblygu 8 Hydref 2014 — debryniwyd agenda a phapurau’r pwyligor.
CCC Development Control Committee — agenda and papers for the meeting were received.

4, CSC Cais Cynllunio A140284 — erection of a rural enterprise dwelling and outbuilding, land
adjacent to Perllan, Ystrad Meurig - caniatawyd y cais gan y Cyngor Sir / approved by County
Council.

5. CSC: Rhestr Gymeradwy ar gyfer Darparu Gwasanaethau Atodol i Glirio Eira a Gwasanaethau

Eraill sy'n ymwneud ag Argyfyngau 2014-2015 — derbyniwyd hysbyseb a briff y gwaith. CCC:
Approved List for the Provision of Supplementary Snow Clearig Services and Other
Emergency Related Services 2014-2015 — an advert at the brief of the work was received.

6. Un Llais Cymru: derbyniwyd agenda a phapurau Pwyllgor Ardal Ceredigion, 22 Hydref 2014.
One Voice Wales: papers and agenda for the Ceredigion Area Meeting, 22 October 2014
were received.



7. Cytunwyd i rodd o £70 at Eisteddfod Swyddffynnon. Datganwyd diddordeb gan y Cyng. T.
Jones, D. M. Jones, D. Jones ac A. Isaac. A donation of £70 will be given towards
Swyddffynnon Eisteddfod, declaration of interest was given by Coucilors T. Jones, D. M.
Jones, D. Jones and A. Isaac.

8. Gwasanaeth Sul y Cofio: Cynhelir gwasanaeth wrth y gofgolofn yn Swyddffynnon, 1.30 o'r
gloch, 9 Tachwedd 2014. Remembrance Sunday: Service will be held at the monument,
Swyddffynnon, 1.30, 9 November 2014.

9. Cinio Blynyddol: trafodwyd lleoliadau posibl: Bont, Bronant; Pontarfynach neu Y Gors — Clerk
i wneud y trefniadau angenrheidiol. Annual Dinner: possible venues were discussed: Bont,
Bronant; Devil’s Bridge or New Cross — Clerk to arrange.

Cyfarfod nesaf: 27 Tachwedd/November 2014 — Swyddffynnon.
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